
RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50-W FRONT SIGHT - MARBLE ARMS
.500" BARREL MOUNTED 1/16" 50-W FRONT SIGHT BRASS GOLD

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade
is gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely
blued to look good on any gun. The BARREL MOUNTED FRONT SIGHT has
rounded base sides for guns with the front sight dovetail cut directly into the
barrel. “W” sights have a 17/32" (13.5mm) wide base. Barrel front sights are
available with three beads, Pope’s Island Gold, flat faced gold available in
1/16" (1.6mm) diameter. Ivory, flat faced white polymer in 1/16" (1.6mm) 
diameter. BARREL MOUNTED - 17/32" wide base.  

Attributes

Name: MARBLE ARMS .500" BARREL MOUNTED 1/16" 50-W FRONT SIGHT BRASS GOLD
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579105031
Mfr. No.: 105031
Color: Gold
Height: .500
Make: Universal Rifles
Material: Brass
Style: Barrel Mounted
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373002270

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIFLE BARREL MOUNTED
1/16" 50W FRONT SIGHT
Einführung
Danke, dass du dich für den RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT von Marble Arms entschieden
hast. Dieses Produkt ist für präzises Schießen konzipiert und aus hochwertigen Materialien gefertigt, um
Langlebigkeit und Leistung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
verwandten Zubehörteilen.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie so, als wären sie geladen.
Verwende nur kompatible Gewehre mit dem BARREL MOUNTED FRONT SIGHT, um Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass das Visier vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist, um Unfälle zu
verhindern.
Vermeide die Verwendung der Feuerwaffe unter schlechten Wetterbedingungen, die Sichtbarkeit und
Leistung beeinträchtigen könnten.
Wenn du unerfahren bist, suche Rat bei einem qualifizierten Ausbilder, bevor du das Visier verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Wähle die Sichthöhe:1.

Sieh dir die Marbles und/oder WilliamsDiagramme an, um die benötigte Sichthöhe zu bestimmen.
Bestimme den passenden Sichtstil, die Perlenart und die benötigte Breite.

Installation:2.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn des Installationsprozesses entladen ist.
Finde den DovetailSchnitt für das Frontvisier am Lauf.
Setze das BARREL MOUNTED FRONT SIGHT vorsichtig in den DovetailSchnitt ein und achte darauf,
dass es fest sitzt.
Verwende gegebenenfalls ein Sichtdrückwerkzeug, um Schäden am Visier oder Lauf zu vermeiden.
Richte das Visier mit dem Lauf aus und stelle sicher, dass es sicher ist.

Nutzung:3.

Nimm die Feuerwaffe nach der Installation mit zu einem sicheren Schießstand.
Übe das Zielen und Schießen unter Aufsicht, wenn du ein Anfänger bist.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung des Sichtes und nimm bei Bedarf Anpassungen vor.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsvoll und gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Visier irreparabel beschädigt ist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zur
ordnungsgemäßen Entsorgung.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT wende dich bitte
an deinen örtlichen Einzelhändler oder Hersteller für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Schießerlebnis mit Vertrauen
und Sicherheit.



Safety Instruction Guide for RIFLE BARREL
MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT from Marble Arms. This product is
designed for precision shooting and is made with highquality materials to ensure durability and performance.
Please read this safety instruction guide thoroughly to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.
Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Use only compatible rifles with the BARREL MOUNTED FRONT SIGHT to avoid malfunctions.
Ensure that the sight is properly installed before use to prevent accidents.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that could affect visibility and performance.
If you are inexperienced, seek guidance from a qualified instructor before using the sight.

Instructions for Installation and Usage

Select the Sight Height:1.

Refer to the Marbles and/or Williams charts to determine the required sight height.
Identify the appropriate Sight Style, Bead Type, and Width needed.

Installation:2.

Ensure the firearm is unloaded before starting the installation process.
Locate the front sight dovetail cut on the barrel.
Carefully insert the BARREL MOUNTED FRONT SIGHT into the dovetail cut, ensuring it fits snugly.
Use a sight pusher tool if necessary to avoid damaging the sight or barrel.
Align the sight with the barrel and ensure it is secure.

Usage:3.

Once installed, take the firearm to a safe shooting range.
Practice aiming and shooting under supervision if you are a novice.
Regularly check the alignment of the sight and make adjustments as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly and in accordance with local regulations.
If the sight is damaged beyond repair, contact your local waste management authority for guidance on
proper disposal methods.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT, please refer to
your local retailer or manufacturer for support.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with confidence and
safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRAS
DELANTERAS MONTADAS EN EL CAÑÓN 1/16" 50W
Introducción
Gracias por elegir la MIRAS DELANTERAS MONTADAS EN EL CAÑÓN 1/16" 50W de Marble Arms. Este producto
está diseñado para el tiro de precisión y está fabricado con materiales de alta calidad para garantizar
durabilidad y rendimiento. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para asegurar
un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios
relacionados.
Almacena el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trátalas como si estuvieran cargadas.
Utiliza solo rifles compatibles con la MIRAS DELANTERAS MONTADAS EN EL CAÑÓN para evitar fallos.
Asegúrate de que la mira esté correctamente instalada antes de usarla para prevenir accidentes.
Evita usar el arma de fuego en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad y el
rendimiento.
Si no tienes experiencia, busca la orientación de un instructor calificado antes de usar la mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Selecciona la Altura de la Mira:1.

Consulta las tablas de Marbles y/o Williams para determinar la altura de mira requerida.
Identifica el Estilo de Mira, Tipo de Bead y Ancho necesarios.

Instalación:2.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar el proceso de instalación.
Localiza el corte en dovetail para la mira delantera en el cañón.
Inserta cuidadosamente la MIRAS DELANTERAS MONTADAS EN EL CAÑÓN en el corte dovetail,
asegurándote de que encaje firmemente.
Usa una herramienta de empuje de mira si es necesario para evitar dañar la mira o el cañón.
Alinea la mira con el cañón y asegúrate de que esté segura.

Uso:3.

Una vez instalada, lleva el arma a un campo de tiro seguro.
Practica apuntar y disparar bajo supervisión si eres un novato.
Revisa regularmente la alineación de la mira y haz ajustes según sea necesario.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la mira está dañada más allá de la reparación, contacta a tu autoridad local de gestión de residuos
para obtener orientación sobre los métodos de eliminación adecuados.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la MIRAS DELANTERAS MONTADAS EN EL CAÑÓN 1/16"
50W, consulta a tu minorista local o fabricante para obtener soporte.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con confianza y
seguridad.



Guide de Sécurité pour la VISÉE AVANT MONTÉE
SUR CANON 1/16" 50W
Introduction
Merci d'avoir choisi la VISÉE AVANT MONTÉE SUR CANON 1/16" 50W de Marble Arms. Ce produit est conçu pour
le tir de précision et fabriqué avec des matériaux de haute qualité pour garantir durabilité et performance.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Suis toujours les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires
associés.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et considèreles comme si elles étaient chargées.
Utilise uniquement des fusils compatibles avec la VISÉE AVANT MONTÉE SUR CANON pour éviter les
dysfonctionnements.
Assuretoi que la visée est correctement installée avant utilisation pour prévenir les accidents.
Évite d'utiliser l'arme à feu dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
visibilité et la performance.
Si tu es inexpérimenté, demande des conseils à un instructeur qualifié avant d'utiliser la visée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélectionne la Hauteur de la Visée :1.

Consulte les tableaux Marbles et/ou Williams pour déterminer la hauteur de visée requise.
Identifie le Style de Visée, le Type de Perle et la Largeur appropriés.

Installation :2.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer le processus d'installation.
Localise la découpe en dovetail pour la visée avant sur le canon.
Insère soigneusement la VISÉE AVANT MONTÉE SUR CANON dans la découpe dovetail, en
t'assurant qu'elle s'adapte bien.
Utilise un outil de poussée de visée si nécessaire pour éviter d'endommager la visée ou le canon.
Aligne la visée avec le canon et assuretoi qu'elle est sécurisée.

Utilisation :3.

Une fois installée, emmène l'arme à feu dans un stand de tir sûr.
Pratique le visée et le tir sous supervision si tu es novice.
Vérifie régulièrement l'alignement de la visée et fais des ajustements si nécessaire.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Si la visée est endommagée audelà de toute réparation, contacte ton autorité locale de gestion des
déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au rebut appropriées.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la VISÉE AVANT MONTÉE SUR CANON 1/16" 50W, consulte ton
détaillant local ou le fabricant pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. Profite de ton expérience de tir avec confiance et
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE
BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT di Marble Arms. Questo prodotto è
progettato per la precisione di tiro ed è realizzato con materiali di alta qualità per garantire durata e prestazioni.
Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Segui sempre le leggi e le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori correlati.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e trattale come se fossero cariche.
Usa solo fucili compatibili con il BARREL MOUNTED FRONT SIGHT per evitare malfunzionamenti.
Assicurati che il mirino sia installato correttamente prima dell'uso per prevenire incidenti.
Evita di usare l'arma da fuoco in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare la
visibilità e le prestazioni.
Se sei inesperto, cerca la guida di un istruttore qualificato prima di utilizzare il mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Seleziona l'Altezza del Mirino:1.

Fai riferimento alle tabelle Marbles e/o Williams per determinare l'altezza del mirino richiesta.
Identifica il tipo di Stile di Mira, Tipo di Bead e Larghezza necessari.

Installazione:2.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare il processo di installazione.
Individua il taglio dovetail del mirino anteriore sulla canna.
Inserisci con attenzione il BARREL MOUNTED FRONT SIGHT nel taglio dovetail, assicurandoti che si
adatti saldamente.
Usa uno strumento per spingere il mirino se necessario per evitare di danneggiare il mirino o la
canna.
Allinea il mirino con la canna e assicurati che sia sicuro.

Uso:3.

Una volta installato, porta l'arma da fuoco in un poligono di tiro sicuro.
Esercitati a mirare e sparare sotto supervisione se sei un principiante.
Controlla regolarmente l'allineamento del mirino e apporta le regolazioni necessarie.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se il mirino è danneggiato oltre la riparazione, contatta l'autorità locale di gestione dei rifiuti per
indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo al RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT, ti
preghiamo di rivolgerti al tuo rivenditore locale o al produttore per assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con fiducia e
sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RIFLE BARREL
MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT
Introduksjon
Takk for at du valgte RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT fra Marble Arms. Dette produktet er
designet for presisjonsskyting og er laget med høykvalitetsmaterialer for å sikre holdbarhet og ytelse. Vennligst
les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden grundig for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og relaterte tilbehør.
Oppbevar produktet på et trygt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser produktet jevnlig for tegn på skade eller slitasje.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og behandle dem som om de er ladd.
Bruk kun kompatible rifler med BARREL MOUNTED FRONT SIGHT for å unngå feilfunksjoner.
Sørg for at sikten er riktig installert før bruk for å forhindre ulykker.
Unngå å bruke skytevåpen i ugunstige værforhold som kan påvirke synlighet og ytelse.
Hvis du er uerfaren, søk veiledning fra en kvalifisert instruktør før du bruker sikten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Velg siktehøyden:1.

Henvis til Marbles og/eller Williams diagrammer for å bestemme nødvendig siktehøyde.
Identifiser den aktuelle Sikte Stilen, Perle Typen, og Bredde som er nødvendig.

Installasjon:2.

Sørg for at skytevåpenet er uladd før du begynner installasjonsprosessen.
Finn dovetail kutten for frontsikten på løpet.
Sett forsiktig BARREL MOUNTED FRONT SIGHT inn i dovetail kutten, og sørg for at det passer godt.
Bruk et sikteverktøy om nødvendig for å unngå å skade sikten eller løpet.
Juster sikten med løpet og sørg for at den er sikker.

Bruk:3.

Når installert, ta skytevåpenet til en trygg skytebane.
Øv på å sikte og skyte under tilsyn hvis du er nybegynner.
Sjekk jevnlig justeringen av sikten og gjør justeringer etter behov.

Avfallsinstruksjoner
Kasta produktet ansvarlig og i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis sikten er skadet utover reparasjon, kontakt din lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning
om riktig avhending.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT,
vennligst henvis til din lokale forhandler eller produsent for støtte.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsretningslinjene. Nyt din skyteopplevelse med tillit og sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CELNIKA
PRZEDNIEGO ZAMONTOWANEGO NA LUFIE 1/16"
50W
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CELNIKA PRZEDNIEGO ZAMONTOWANEGO NA LUFIE 1/16" 50W od Marble Arms. Produkt
ten został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym strzelaniu i wykonany z wysokiej jakości materiałów, aby
zapewnić trwałość i wydajność. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i traktuj ją jakby była załadowana.
Używaj wyłącznie kompatybilnych karabinów z CELNIKIEM PRZEDNIM ZAMONTOWANYM NA LUFIE, aby
uniknąć awarii.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj używania broni palnej w trudnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na
widoczność i wydajność.
Jeśli jesteś niedoświadczony, skorzystaj z porad wykwalifikowanego instruktora przed użyciem celownika.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Wybór Wysokości Celownika:1.

Odnies się do tabel Marbles i/lub Williams, aby określić wymaganą wysokość celownika.
Zidentyfikuj odpowiedni styl celownika, rodzaj kulki i szerokość potrzebną.

Instalacja:2.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed rozpoczęciem procesu instalacji.
Zlokalizuj wycięcie na celownik na lufie.
Ostrożnie wsuń CELNIK PRZEDNI ZAMONTOWANY NA LUFIE w wycięcie, upewniając się, że pasuje
ciasno.
W razie potrzeby użyj narzędzia do przesuwania celownika, aby uniknąć uszkodzenia celownika lub
lufy.
Wyrównaj celownik z lufą i upewnij się, że jest bezpieczny.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, zabierz broń na bezpieczny strzelnicę.
Ćwicz celowanie i strzelanie pod nadzorem, jeśli jesteś nowicjuszem.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie celownika i dokonuj regulacji w razie potrzeby.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli celownik jest uszkodzony poza naprawę, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w
celu uzyskania wskazówek dotyczących właściwych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących CELNIKA PRZEDNIEGO ZAMONTOWANEGO NA
LUFIE 1/16" 50W, prosimy o kontakt z lokalnym sprzedawcą lub producentem w celu uzyskania wsparcia.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem
strzeleckim z pewnością i bezpieczeństwem.



Turvaohjeet RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W
FRONT SIGHT:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT:n Marble Armsilta. Tämä tuote on
suunniteltu tarkkuusammuntaan, ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista kestävyys ja suorituskyky
huomioiden. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja niihin liittyvien tarvikkeiden
käyttöä.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käsittele ampumaaseita aina varoen ja kohteliaisuudella, ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Käytä vain yhteensopivia kivääreitä BARREL MOUNTED FRONT SIGHT:n kanssa, jotta vältetään
toimintahäiriöt.
Varmista, että tähtäin on asennettu oikein ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä ampumaasetta huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen ja suorituskykyyn.
Jos olet kokematon, hae neuvoja pätevältä ohjaajalta ennen sightin käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valitse Näköalankorkeus:1.

Viittaa Marbles ja/tai Williamstaulukoihin määrittääksesi tarvittavan näköalankorkeuden.
Tunnista tarvittava Näkötyyli, Helmi Tyyppi ja Leveys.

Asennus:2.

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen asennusprosessin aloittamista.
Etsi etunäköalan dovetailleikkaus piipusta.
Aseta BARREL MOUNTED FRONT SIGHT varovasti dovetailleikkaukseen varmistaen, että se istuu
tiukasti.
Käytä tarvittaessa sight pusher työkalua estääksesi sightin tai piipun vaurioitumisen.
Kohdista sight piipun kanssa ja varmista, että se on turvallinen.

Käyttö:3.

Kun sight on asennettu, vie ampumaase turvalliselle ampumaradalle.
Harjoittele tähtäämistä ja ampumista valvonnassa, jos olet aloittelija.
Tarkista säännöllisesti sightin kohdistus ja tee säätöjä tarpeen mukaan.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos sight on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi
ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT:stä, ota yhteyttä
paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi tukea.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Nauti ampumaelämyksestäsi luottavaisin mielin ja
turvallisesti.



Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE BARREL
MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT
Introduktion
Tack för att du valt RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT från Marble Arms. Denna produkt är
designad för precisionsskjutning och är tillverkad av högkvalitativa material för att säkerställa hållbarhet och
prestanda. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid lokala lagar och regler angående användningen av skjutvapen och relaterade tillbehör.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla dem som om de är laddade.
Använd endast kompatibla gevär med BARREL MOUNTED FRONT SIGHT för att undvika fel.
Säkerställ att siktet är korrekt installerat innan användning för att förhindra olyckor.
Undvik att använda skjutvapnet under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka sikten och
prestandan.
Om du är oerfaren, sök vägledning från en kvalificerad instruktör innan du använder siktet.

Instruktioner för installation och användning

Välj sikthöjd:1.

Referera till Marbles och/eller Williams diagram för att bestämma den nödvändiga sikthöjden.
Identifiera den lämpliga sikttypen, kultyp och bredd som behövs.

Installation:2.

Säkerställ att skjutvapnet är oladdat innan du påbörjar installationsprocessen.
Lokalisera den främre siktens dovetailcut på pipan.
Sätt försiktigt in BARREL MOUNTED FRONT SIGHT i dovetailcut, och se till att den sitter ordentligt.
Använd en sikttryckare om det behövs för att undvika att skada siktet eller pipan.
Justera siktet med pipan och säkerställ att det är säkert.

Användning:3.

När siktet är installerat, ta skjutvapnet till en säker skjutbana.
Öva på att sikta och skjuta under övervakning om du är nybörjare.
Kontrollera regelbundet siktets justering och gör justeringar vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala regler.
Om siktet är skadat bortom reparation, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om



korrekt avfallshantering.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 50W FRONT SIGHT, vänligen
hänvisa till din lokala återförsäljare eller tillverkare för support.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din skjutupplevelse med självförtroende och
säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro MÍŘIDLO MONTOVANÉ
NA HLAVEŇ 1/16" 50W
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MÍŘIDLO MONTOVANÉ NA HLAVEŇ 1/16" 50W od Marble Arms. Tento produkt je
navržen pro přesné střelby a je vyroben z kvalitních materiálů, aby zajistil trvanlivost a výkon. Před použitím
prosím důkladně přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a souvisejících
příslušenství.
Ukládejte produkt na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a zacházejte s nimi, jako by byly nabité.
Používejte pouze kompatibilní pušky s MONTOVANÝM MÍŘIDLEM NA HLAVEŇ, abyste se vyhnuli poruchám.
Zajistěte, aby bylo mířidlo správně nainstalováno před použitím, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se používání střelné zbraně za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit
viditelnost a výkon.
Pokud máte málo zkušeností, požádejte o radu kvalifikovaného instruktora před použitím mířidla.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr výšky mířidla:1.

Odkazujte na tabulky Marbles a/nebo Williams pro určení požadované výšky mířidla.
Určete vhodný styl mířidla, typ korálku a potřebnou šířku.

Instalace:2.

Zajistěte, aby byla střelná zbraň před zahájením instalačního procesu vybitá.
Najděte drážku pro přední mířidlo na hlavni.
Opatrně vložte MONTOVANÉ MÍŘIDLO NA HLAVEŇ do drážky, zajistěte, aby pevně sedělo.
Použijte nástroj pro posouvání mířidla, pokud je to nutné, abyste předešli poškození mířidla nebo
hlavně.
Zarovnejte mířidlo s hlavní a zajistěte, aby bylo bezpečné.

Používání:3.

Jakmile je mířidlo nainstalováno, vezměte střelnou zbraň na bezpečnou střelnici.
Procvičujte míření a střelbu pod dohledem, pokud jste nováček.
Pravidelně kontrolujte zarovnání mířidla a provádějte úpravy podle potřeby.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Pokud je mířidlo poškozené nad rámec opravy, kontaktujte místní úřad pro nakládání s odpady pro
pokyny k řádné likvidaci.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se MÍŘIDLA MONTOVANÉHO NA HLAVEŇ 1/16" 50W se prosím obraťte na
svého místního prodejce nebo výrobce pro podporu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou střeleckou zkušenost s důvěrou a
bezpečně.
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